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Welcome! 
Bienvenue! 
Wilkommen! 

Dear Friends and Supporters of the Viennese Winter Ball, 

As Austria’s new Ambassador to Canada, I welcome you to the 2021 Viennese Winter 
Ball. For more than 25 years, the Viennese Winter Ball has been one of Ottawa’s most 
magical and glamorous events. Of course, this is not a normal year and the Ball will 
have to be completely virtual, but the organizers have been able to preserve this 
wonderful tradition, and have an exciting event planned for you. Some of Canada’s 
top musicians will be performing some truly enchanting music. 

I am deeply honoured that two distinguished Canadians will be hosting the Ball, 
Canada’s former Governor General, Her Excellency the Right Honourable Michaëlle 
Jean, and the internationally renowned tenor and CBC host, Ben Heppner. 

Vienna and Austria have had a rich musical tradition for hundreds of years. I strongly 
applaud the fact that the Viennese Winter Ball supports initiatives that encourage 
music in the lives of all young people. We all know that children learn more, are 
more intelligent and creative, are happier, and have greatly enhanced social skills 
when exposed to music. Music and Beyond is deeply committed to making sure that 
music, as well as the arts and culture in general, reach out to all young people. 

In my capacity as Patron of this very special event, I hope you will be able to attend 
and I encourage you to support it any way you can. 

I look forward to joining you on Saturday, March 13th! 

Mit herzlichen Grüßen, 

Sylvia Meier-Kajbic 
Ambassador of Austria to Canada 
Patron, The Viennese Winter Ball
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Welcome! 
Bienvenue! 
Wilkommen! 

Chers amis du Bal d’hiver viennois, 

En tant que nouvelle ambassadrice d’Autriche au Canada, je vous souhaite la bienvenue 
au Bal d’hiver viennois de 2021. Au cours des 25 dernières années, le Bal d’hiver viennois 
est devenu l’un des événements les plus prestigieux d’Ottawa. Bien sûr, cette année n’est 
pas normale et par conséquent, le Bal est entièrement virtuel, mais les organisateurs ont 
réussi à préserver cette merveilleuse tradition et ont prévu un événement sans pareil pour 
vous. Certains des meilleurs musiciens du Canada y seront au rendez-vous pour vous offrir 
une soirée toute en musique. 
Je suis très honorée que deux Canadiens distingués soient présents au bal, soit l’ancienne 
gouverneure générale du Canada, Son Excellence la très honorable Michaëlle Jean, et le 
ténor de renommée internationale et animateur de la CBC, Ben Heppner. 

Vienne et l’Autriche ont une riche tradition musicale depuis des centaines d’années. 
J’applaudis vivement le fait que le Bal d’hiver viennois à Ottawa soutienne des initiatives 
qui encouragent la musique dans la vie de tous les jeunes. Nous savons tous que les 
enfants apprennent davantage, sont plus intelligents et créatifs, sont plus heureux et ont 
des compétences sociales grandement améliorées lorsqu’ils sont exposés à la musique. Le 
festival Musique et Autres Mondes s’est engagé à faire en sorte que la musique, ainsi que 
les arts et la culture en général, atteignent tous les jeunes. 

En tant que marraine de cet événement très spécial, j’espère que vous allez être des nôtres, 
et je vous encourage à soutenir le Bal par tous les moyens possibles. 

J’ai hâte de vous rejoindre le samedi 13 mars! 

Mit herzlichen Grüßen, 

Sylvia Meier-Kajbic 
Ambassadrice d’Autriche au Canada 
Présindente d’honneur du Bal d’hiver viennois
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Thank you to our sponors! / Merci à nos commanditaires !

https://www.wien.gv.at/english/
https://www.rogers.com/home
https://www.bmeia.gv.at/en/austrian-embassy-ottawa/
https://www.mariazell-info.at/en/
https://arthurmurrayottawa.ca/
https://www.ottawasteinway.ca/
https://beavertails.com/
https://www.obj.ca/
https://ashbury.ca/
https://www.aovltd.com/
https://www.amica.ca/glebe
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Thank you to our restaurant partners! 
 Merci à nos restaurants commanditaires !

http://www.beckta.com/
http://playfood.ca/
https://nextfood.ca/
http://www.gezelligdining.ca/
http://www.dunabistro.com/
https://www.rideauclub.ca/
https://www.thegrandpizzeria.com/
https://www.zaksdiner.com/eat-at-zaks/
https://www.zakscantina.com/home/
http://www.trattoriaitalia.com/
https://www.metropolitainbrasserie.com/
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Cocktail Hour / Horaire du cocktail

Frédéric Lacroix -  piano  
Caroline Léonardelli – harp / harpe

Matthew Larkin – organ / orgue
Julian Armour – cello / violoncelle

Carson Becke - piano

 Wiener Blut Johann Strauss II
  1825 – 1899

Frédéric Lacroix -  piano

 Alt Wien Leopold Godowsky
  1870 - 1938

Frédéric Lacroix -  piano

 Frühlingssehnsucht Franz Schubert
 (Spring longing) 1797 - 1828

Caroline Léonardelli – harp / harpe

 Serenata Alessandro Longo
  1864 - 1945

 Adagietto Gustav Mahler
  1860 - 1911

Caroline Léonardelli – harp / harpe
Matthew Larkin – organ / orgue

 Liebesleid Fritz Kreisler
  1875 – 1962

Julian Armour – cello / violoncelle
Carson Becke - piano
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 Ständchen Franz Schubert
Julian Armour – cello / violoncelle

Carson Becke – piano

 Zueignung (Dedication), op. 10 no. 1 Richard Strauss/Carson Becke (1989-):
Carson Becke - piano

 Ramble on the Final Love Duet  Percy Grainger  
 from ‘Der Rosenkavalier’ (1882-1961)  
  after Richard Strauss  
  (1864-1949)

Carson Becke - piano

  
Viennese Winter Ball / Bal d’hiver viennois

  
2021 Virtual Gala / Gala virtuel 2021

   
  

All music performances were filmed at Carleton Dominion-Chalmers Centre
Thank you to the Steinway Piano Gallery for providing the Steinway Concert Grand Piano.

Tous les numéros musicaux ont été filmés au Centre Carleton Dominion-Chalmers.
Nous aimerions remercier la Steinway Piano Gallery d’avoir fourni le piano à queue de concert Steinway.
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Board of Directors / Conseil d’Administration
Valerie Douglas – President / Président

Gary Boyd

Tanis Browning-Shelp

Christina Cameron

Leonard Edwards

Ronald Stevenson

Robert Lewis

Julian Armour

Staff / Personnel 
Julian Armour, M.S.M – Artistic and Executive Director / Directeur artistique et exécutif

Amanda Smith – Administrative Manager / Directrice Administrative

Jessie Tarlington – Administrative Assistant / Assistant administratif

Dharani Nachiappan – Social Media and Community Coordinator / Coordinatrice des médias

Kortnee Tilson – Research and Communications Coordinator /  
Coordonnatrice de la recherche et des communications

Dominique Saulnier – Artist Liaison & Translation / Liaison avec l’artiste et tranduction

Sabrina Pound – Donations Coordinator / Coordinatrice des dons 

Anastasia Krachkovskaya – Graphics and Website Designer / Graphiste et site web

Video Production / Production video
Ably Productions

Steve Johnston – Producer / Producteur

Nicole Arrange – Camera Operator / opérateur camera

Francis Armour – Camera Operator / opérateur camera

Keith Fox – Camera Operator / opérateur camera

Spencer Johnston – Camera Operator / opérateur camera

Oliver King – Camera Operator / opérateur camera

Wesley Miles – Camera Operator / opérateur camera
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Viennese Winter Ball / Bal d’hiver viennois

Program / Programme
  

2021 Virtual Gala / Gala virtuel 2021

presented by / présenté par
  

Music and Beyond   (logo)
  

  Patron / Présidente d’honneur
Her Excellency / Son excellence

 Sylvia Meier-Kajbic
Ambassador of Austria to Canada / Ambassadrice d’Autriche au Canada

    
Hosts / Animateurs 

The Right Honourable / La Très Honorable
Michaëlle Jean

Ben Heppner  
  

Myriam Leblanc – soprano
Lara Deutsch – flute / flûte

Kimball Sykes – clarinet / clarinette
Jonathan Crow – violin / violon

Sara Mastrangelo – violin / violon
Marc Djokic – violin / violon

Yolando Bruno – violin / violon
Natalie Paravalos – violin / violon

Sam Roberts – violin / violon
David Marks – viola / alto

Julian Armour – cello / violoncelle
Paul Mach – double bass / contrebasse

Carson Becke – piano
Frédéric Lacroix – piano  
Francis Armour – piano

Matthew Larkin – harmonium, piano and organ / et orgue
Caroline Léonardelli – harp / harpe

Zac Pulak – percussion / percussions
  

Dancers / danseurs:
Sydney Shelp
Maria Pavel

David Bablitz
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 O Canada Calixa Lavallée
  arr: Grant-Schaefer / Hudson 1842 - 1891

  
 National Anthem of the Republic of Austria /  Wolfgang Amadeus Mozart 
 Hymne national de l’Autriche 1756 - 1791

 Wiener Blut Johann Strauss II
  1825 – 1899

 Tritsch-Tratsch Polka Johann Strauss II

 Kaiser-Walzer Johann Strauss II
 (Emperor Waltz / Valse de l’Empereur)  arr. Arnold Schoenberg

  
 Rosen aus dem Süden, opus 388 Johann Strauss II
 (Roses from the South / Les Roses du sud) arr. Arnold Schoenberg
    
  
 Edelweiss Richard Rogers
  1902 - 1979
  arr. Julian Armour 

Dancers / danseurs:
Maria Pavel

David Bablitz
  

 
An der schönen, blauen Donau, opus 314 Johann Strauss II 
 (On the Beautiful Blue Danube /  
   Le Beau Danube bleu)
  
 Unter Donner und Blitz Johann Strauss II
 (Thunder and Lightning / Tonnerre et foudre)

 Midnight Bells Richard Heuberger
 (from / tire de The Opera Ball) 1850 - 1914
  arr. Fritz Kreisler / Julian Armour

Jonathan Crow – violin / violon
David Marks – viola / alto

Julian Armour – cello / violoncelle
Frédéric Lacroix - piano

 Miniature Viennese March Fritz Kreisler
 (Valse miniature viennoise) 1875 - 1962

Marc Djokic – violin / violon
Julian Armour – cello / violoncelle

Frédéric Lacroix - piano
  

  Les Patineurs, opus 183 Émile Waldteufel
 (The Skaters’ Waltz) 1837 - 1915
  
 Gold und Silber Franz Lehár
 (Gold and Silver / Or et argent)  1870 - 1948
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 Meine Lippen, sie küssen so heiss Franz Lehár
 (My lips, they kiss so hot… /  
 Mes lèvres, elles embrassent si fort)   

Myriam Leblanc - soprano
Jonathan Crow – violin / violon

Sara Mastrangelo – violin / violon
David Marks – viola / alto

Julian Armour – cello / violoncelle
Paul Mach - double bass / contrebasse

Carson Becke - piano
  
 
 Vilja Lied  Franz Lehár
 (from / tiré de 
 The Merry Widow / La veuve joyeuse) 

 Quintet for Clarinet and Strings in A major, K. 581 Wolfgang Amadeus  Mozart  
 Quintette pour clarinette et cordes, K. 581
 IV:  Allegretto con variazioni

Kimball Sykes – clarinet / clarinette
Jonathan Crow – violin / violon

Sara Mastrangelo – violin / violon
David Marks – viola / alto

Julian Armour – cello / violoncelle
  
  
 Ave Maria J.S. Bach / Charles Gounod
  1685-1750 / 1818-1893
  

Natalie Paravalos – violin / violon
Francis Armour – piano 

  
 Gartenscene Erich Wolfgang Korngold
 (from / tire de Much Ado About Nothing) 1897 - 1957
  arr. Julian Armour

  
Jonathan Crow – violin / violon

David Marks – viola / alto
Julian Armour – cello / violoncelle

Matthew Larkin – piano
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   Wiener Blut Johann Strauss II
  

Sydney Shelp – dancer / danseuse
  

 Concerto No. 3 for Violin in  G Major Wolfgang Amadeus Mozart
 (Opening  / Début )

Sam Roberts - violin
  
  
 Radetzky March Johann Strauss Sr.
  1804 - 1849

  

 
 
 
 
 
 
 

Thank you for joining us. 

Merci de vous êtes joint à nous.
  

Please consider a donation to Music and Beyond!

Songez à faire un don à Musique et Autres Mondes!
  

If you would like to support the young people’s initiatives of Music and Beyond,  
please visit  www.musicandbeyond.ca

Si vous souhaitez soutenir les initiatives pour les jeunes de Musique et Autres Mondes,  
veuillez consulter le site www.musicandbeyond.ca
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BEN HEPPNER
Ben Heppner is renowned worldwide for his portrayals in the dramatic tenor repertoire. His illustrious
career has taken him to opera stages and concert halls around the world. He is acclaimed for the beauty of
his voice, incisive musicianship, and his generosity with his audience. His performances on the opera stage,
in concert with the world's leading orchestras, in the most prestigious recital venues, and in recordings
have set new standards in his demanding repertoire.

Heppner studied music at the University of British Columbia. He first gained national attention in 1979 as
the winner of the Canadian Broadcasting Corporation Talent Festival. In December 1998, CBC Television's
SOMETHING SPECIAL featured Ben Heppner in an hour-long portrait of the artist. He is a 1988 winner of
the Metropolitan Opera auditions and received Grammy® Awards in 1998 for his recording of Die
Meistersinger on London/Decca records and in 2001 for his recording of Les Troyens with the London
Symphony Orchestra on LSOLive. Ben Heppner is a Companion of the Order of Canada.

Heppner now brings his voice to the airwaves of CBC Radio as host of SATURDAY AFTERNOON AT THE
OPERA, featuring the finest opera productions and recordings from around the world, as well as
BACKSTAGE, where Ben share stories from behind the magic curtain and his passion for great classical
music.

Ben Heppner lives in Toronto with his wife. He has three grown children and is a proud Papa to five
grandchildren. Heppner loves drinking coffee on the deck and touring the countryside on his motorcycle.
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BEN HEPPNER
Ben Heppner est réputé dans le monde entier pour ses interprétations du répertoire dramatique pour ténor. Son
illustre carrière l'a mené sur les scènes d'opéra et dans les salles de concert du monde entier. Il est acclamé pour
la beauté de sa voix, sa musicalité incisive et sa générosité envers son public. Ses prestations sur la scène de
l'opéra, en concert avec les plus grands orchestres du monde, dans les salles de récital les plus prestigieuses et
dans des enregistrements ont établi de nouveaux standards dans son répertoire exigeant.

M. Heppner a étudié la musique à l'Université de la Colombie-Britannique. Il a attiré l'attention nationale pour la
première fois en 1979 en tant que gagnant du Festival des talents de la Canadian Broadcasting Corporation. En
décembre 1998, l'émission SOMETHING SPECIAL de la télévision de la CBC a présenté Ben Heppner dans un
portrait de l'artiste d'une heure. Il a remporté en 1988 les auditions du Metropolitan Opera et a reçu des
Grammy® Awards en 1998 pour son enregistrement de Die Meistersinger sur London/Decca records et en 2001
pour son enregistrement de Les Troyens avec le London Symphony Orchestra sur LSOLive. Ben Heppner est
Compagnon de l'Ordre du Canada.

Il fait maintenant entendre sa voix sur les ondes de CBC Radio en tant qu'animateur de l'émission SATURDAY
AFTERNOON AT THE OPERA, qui présente les meilleures productions d'opéra et les meilleurs enregistrements du
monde entier, ainsi que de l'émission BACKSTAGE, où Ben partage des histoires vécues derrière le rideau
magique ainsi que sa passion pour la musique classique.

Ben Heppner vit à Toronto avec sa femme. Il a trois enfants adultes et est le fier grand-papa de cinq petits-
enfants. M. Heppner aime boire son café sur la terrasse et parcourir la campagne sur sa moto.



The Viennese Winter Ball / Bal d’hiver viennois 2021 

Classical harpist Caroline Léonardelli is a renowned soloist, chamber and orchestral musician, and

teacher. Her solo recording El Dorado won a JUNO Award nomination in the category of Classical

Album of the Year: solo or small ensemble. Her latest solo recording, Impressions de France, was

selected by Apple Music as one of ten harp recordings worldwide for its feature on the

instrument. Harp Column magazine has described Caroline as a “world class harpist,” and her live

performances have been reviewed as “brilliant” and “outstanding.” Classical Music Sentinel has

described her interpretations as “close to magical.” Her recordings and live performances have

been featured on CBC‒Radio Canada, NPR, and classical radio stations throughout the USA,

Canada, Europe and Asia.  Born in France, Caroline graduated with first prize in harp from the

Paris Conservatoire at the age of 18, and has an Artist Diploma from McGill University’s School of

Music. She has studied with the great harpist Lily Laskine, with Jacqueline Borot, and more

recently with Kathleen Bride, professor of harp at the Eastman School of Music. Caroline’s recent

performances include engagements at Carnegie Hall, the Festival of the Sound, Ottawa

Chamberfest, Music and Beyond, the Women’s Musical Club of Toronto, and many others.

CAROLINE LÉONARDELLI
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Caroline Léonardelli est une harpiste classique qui poursuit, à l’échelle mondiale, une carrière

fructueuse de soliste, musicienne de chambre, musicienne d’orchestre et professeure. Son disque

El Dorado lui a valu une nomination aux prix JUNO pour le meilleur album classique de l’année,

catégorie solo et musique de chambre. Son dernier disque pour harpe solo, Impressions de

France, a été choisi par Apple Music comme l’un des dix meilleurs enregistrements de harpe au

monde dans le cadre de sa chronique consacrée à cet instrument. Le magazine Harp Column a

décrit Caroline comme « harpiste de premier ordre » et la critique a qualifié ses concerts de «

brillants » et « extraordinaires ». Selon le Classical Music Sentinel ses interprétations sont

empreintes d’une sorte de magie. Ses enregistrements et ses concerts ont été présentés sur

CBC‒Radio-Canada, via le réseau NPR et des radios classiques partout aux États-Unis, au

Canada, en Europe et en Asie. Née en France, Caroline a décroché le premier prix de harpe au

Conservatoire de Paris à l’âge de 18 ans, et a obtenu un diplôme d’artiste de l’Université McGill.

Elle a eu pour mentor la Grande Dame de la harpe Lily Laskine, ainsi que Jacqueline Borot et plus

récemment la grande harpiste américaine Kathleen Bride, directrice de la classe de harpe à

l’Eastman School of Music. Parmi ses concerts récents, citons ceux à Carnegie Hall, au Festival of

the Sound, à Ottawa Chamberfest, au festival Musique et autres mondes, au Women’s Musical

Club of Toronto, et la liste est longue.

CAROLINE LÉONARDELLI
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CARSON BECKE
Canadian pianist Carson Becke (www.carsonbecke.com) has performed worldwide.  He holds a

doctorate in musicology from the University of Oxford, and is the director of Pontiac Enchanté, a

concert series in Quebec.  His solo and collaborative recordings can be heard on Spotify, Apple

Music, and YouTube. He forms one half of Duo Octavian, a two-piano ensemble that he co-

founded with fellow pianist Suren Barry in 2016.  Duo Octavian seeks to expand the two-piano

repertoire with their own arrangements of various works and with arrangements/commissions

by other performers/composers.  Carson is committed to raising awareness about climate

change and other environmental challenges through music.  He is enacting those ideas through

his directorship of the Pontiac Enchanté concert series: environmental sustainability is one of the

cornerstones of its mission.  Carson lived in the United Kingdom for fifteen years: first in

London, and then in Oxford.  In 2019 he moved home to Ottawa, Canada, where he currently lives

with his partner Madeline, and their dog Jerry.
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CARSON BECKE
Le pianiste canadien Carson Becke (www.carsonbecke.com) s'est produit dans le monde entier. Il

est titulaire d'un doctorat en musicologie de l'université d'Oxford et est le directeur de Pontiac

Enchanté, une série de concerts au Québec. Ses enregistrements en solo et en collaboration

peuvent être écoutés sur Spotify, Apple Music et YouTube. Il forme la moitié du Duo Octavian, un

ensemble de deux pianos qu'il a co-fondé avec son collègue Suren Barry en 2016. Le Duo

Octavian cherche à élargir le répertoire pour deux pianos avec ses propres arrangements de

diverses œuvres et avec des arrangements ou commissions d'autres interprètes et compositeurs.

Carson s'engage à sensibiliser au changement climatique et à d'autres défis environnementaux

par le biais de la musique. Il met en œuvre ces idées par le biais de sa direction de la série de

concerts Pontiac Enchanté : la durabilité environnementale est l'une des pierres angulaires de sa

mission. Carson a vécu au Royaume-Uni pendant quinze ans : d'abord à Londres, puis à Oxford.

En 2019, il a déménagé à Ottawa, au Canada, où il vit actuellement avec sa compagne Madeline et

leur chien Jerry.
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DAVID BABLITZ
Instructor – Arthur Murray Ottawa
David began dancing with Arthur Murray Coquitlam when he was 20 years old. He had always loved the
idea of dancing, and been exposed to small amounts through P.E. classes in grade school, but nothing
substantial. After entering the world of Arthur Murray, David fell in love with the creativity and social
connection provided through dance. As well, the feeling of moving with music was enchanting and
continued to captivate him. Finally, as a student of philosophy, David was amazed at the depth of
knowledge and understanding concerning dance possessed by the Arthur Murray professionals. He
found learning about the why and how of bodily movement to be a constantly engaging and enlightening
pursuit; the thrill of always being able to learn something new through dancing keeps him coming back
for more. David spent one year teaching in Coquitlam, before getting married and moving to Ottawa
with his wife. Now in Ottawa he hopes to continue learning and growing through dance, and he hopes
that he will be able to pass on to others the same benefits of dancing that he found, so they can feel
those benefits resonate throughout all aspects of their lives.
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DAVID BABLITZ
David Bablitz, Instructeur - Arthur Murray Ottawa
David a commencé à danser avec Arthur Murray Coquitlam à l'âge de 20 ans. Il a toujours aimé la danse,
et y a été initié par le biais de cours d'éducation physique à l'école primaire. Après être entré dans
l'univers d'Arthur Murray, David est tombé amoureux de la créativité et du lien social qu'offre la danse.
De plus, il a trouvé que le sentiment de bouger avec la musique était enchanteur et captivant. Enfin, en
tant qu'étudiant en philosophie, David a été étonné par l’étendue des connaissances et de la
compréhension de la danse que possédaient les professionnels d'Arthur Murray. Il a trouvé que
l'apprentissage du pourquoi et du comment du mouvement corporel était une recherche constamment
engageante et éclairante ; le plaisir de pouvoir toujours apprendre quelque chose de nouveau par la
danse le motive. David a passé un an à enseigner à Coquitlam, avant de se marier et de déménager à
Ottawa avec sa femme. Aujourd'hui à Ottawa, il espère continuer à apprendre et à grandir grâce à la
danse, et il a pour but de transmettre son amour de la danse à ses élèves, afin qu'ils puissent en
ressentir les bienfaits autant que lui. 
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Canadian violist David Marks has recently returned to Canada after 12 years in Amsterdam, to

accept the position of Associate Principal Viola with the National Arts Centre Orchestra. In

Europe, he was a member of the Dutch Radio Philharmonic, Principal Viola of Holland Symfonia

and Associate Principal of Amsterdam Sinfonietta. He was also a regular player with the Nieuw

Ensemble and a guest with Ensemble Modern, touring Germany with works of John Cage. Mr.

Marks is also a composer: his folk-opera The Odyssey was premiered at The Banff Centre in

2005.

DAVID MARKS
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Après avoir passé douze ans à Amsterdam, l’altiste canadien David Marks est de retour au pays,

où il s’est vu offrir le poste d’alto solo associé au sein de l’Orchestre du CNA. En Europe, il a fait

partie de l’Orchestre philharmonique de la radio néerlandaise, occupé les postes d’alto solo de la

Symphonia de Hollande et d’alto solo associé de la Sinfonietta d’Amsterdam. Il a aussi joué

fréquemment avec le Nieuw Ensemble et s’est produit à l’invitation de l’Ensemble Modern,

interprétant des œuvres de John Cage dans le cadre de tournées en Allemagne. M. Marks est

aussi compositeur ; son opéra folk The Odyssey a été créé au Banff Centre en 2005.

DAVID MARKS
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Francis Armour has been studying the piano since the age of four and is currently a student of

Mélina Dalaire. He also plays recorder and ukulele, and sings in the Ottawa Children’s Choir.

Francis enjoys spending his summers studying at the CAMMAC Music Centre at Lake MacDonald,

Québec. As well as music, he enjoys a range of outdoor activities and is passionate about

technology and cars.

FRANCIS ARMOUR
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Francis Armour étudie le piano depuis l’âge de quatre ans et il est présentement dans la classe de

piano de Mélina Dalaire. Il joue aussi de la flûte à bec et du ukulele, et il chante avec le Ottawa

Children’s Choir. Francis aime passer ses étés à étudier au Centre de musique CAMMAC au lac

MacDonald, au Québec. En plus de la musique, il a un intérêt pour plusieurs activités de plein air

et il a une grande passion pour la technologie et les autos.

FRANCIS ARMOUR
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Pianist Frédéric Lacroix has performed in the United States, Canada and Taiwan, including

performances with the Albany and Ottawa Symphony Orchestras, Cornell Chamber

Orchestra, Ensemble Fusions and the Society of New Music. He has enjoyed collaborating

with composers and performers in the premiere of a number of Canadian and American

works. As a composer, he has been privileged to have his works performed in the United

States and Canada. Mr. Lacroix currently teaches at the University of Ottawa and is a

graduate of l’Université de Montréal and the University of Ottawa, where he studied with

Marc Durand, Cynthia Floyd and Andrew Tunis. He recently obtained his doctoral degree in

keyboard performance practice from Cornell University, where he studied with Malcolm

Bilson. For his work in the field of early music, Mr. Lacroix was named the Westfield

Center Performing Scholar at Cornell University.

FRÉDÉRIC LACROIX
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Frédéric Lacroix a donné des récitals aux États-Unis, au Canada et à Taïwan avec, entre

autres, les orchestres symphoniques d’Albany et d’Ottawa, l’Orchestre de chambre de

Cornell, l’Ensemble Fusions et la Society of New Music. Il a eu le plaisir de collaborer avec

des compositeurs et des interprètes lors des créations d’œuvres canadiennes et

américaines. En tant que compositeur, Il a eu le privilège d’entendre ses propres œuvres

exécutées aux États-Unis et au Canada. À l’heure actuelle, il enseigne  à l’'Université

d’'Ottawa. Diplômé des universités de Montréal et d’Ottawa, il a été l’élève de Marc Durand,

de Cynthia Floyd et d’Andrew Tunis. Il a récemment obtenu son doctorat portant sur les

principes d’exécution au clavier, sous la direction de Malcolm Bilson de l’'Université Cornell.

En reconnaissance de son apport à la musique ancienne, Frédéric Lacroix a été nommé

chercheur Interprète du Westfield Center à l’'Université Cornell.

FRÉDÉRIC LACROIX
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Born in Prince George in 1977, Jonathan Crow began the Suzuki violin method at age six

and continued studies at the Prince George Music School. When he was fifteen, Jonathan

studied at the Victoria Conservatory of Music with Sydney Humphreys and attended the

Banff Centre Master Class Program. He earned his Bachelor of Music with Honours in

Performance from McGill University, studying with Yehonatan Berick. Upon graduation

from McGill University, Jonathan Crow joined the Montreal Symphony at the age of 19 as

Associate Principal Second Violin, and won the Associate Concertmaster chair five months

later. When he was appointed Concertmaster in 2002, he became the youngest

Concertmaster to lead a major North American orchestra. He held the position until 2006.

An avid chamber musician, Jonathan Crow has perfromed at Chamber music festivals

throughout North America, South America and Europe. He is currently Assistant Professor

of Violin at McGill University.

JONATHAN CROW
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Né à Prince George en 1977, Jonathan Crow a commencé à étudier le violon à l’âge de six

ans selon la mé- thode Suzuki et a poursuivi ses études à l’École de musique de Prince

George. Il a obtenu son baccalauréat en musique spécialisé en interprétation à l’Université

McGill, où il étudié avec Yehonatan Berick. Après avoir obtenu son diplôme à l’Université

McGill en 2002, Jo- nathan Crow est devenu, à 19 ans, second violon solo associé de

l’Orchestre Symphonique de Montréal et a été choisi cinq mois plus tard pour occuper le

pupitre de premier violon solo associé, devenant ainsi le plus jeune violon solo d’un grand

orchestre nord-amé- ricain et demeurant dans ce poste jusqu’en 2006. Jonathan Crow est

actuellement professeur adjoint de violon à l’Université McGill. Il continue à se produire en

Amérique du Nord et a joué en tant que soliste avec la plupart des grands orchestres

canadiens. Il a également enregistré pour les étiquettes CBC, Oxingale, et ATMA.

JONATHAN CROW
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Over the past twenty years, Julian Armour has distinguished himself as a performing

musician, arts administrator and artistic director, and has performed in concert halls in

Canada, the United States and Europe. His 2014 CD with the Chamber Players of Canada

was nominated for a Juno Award, and his 2016 recording of Chopin concertos with Janina

Fialkowska and the Chamber Players of Canada was named no. 14 on the CBC’s list of the

30 best Canadian classical recordings ever. In 2002 Mr. Armour was awarded the

Meritorious Service Medal by the Governor General, and was named a Chevalier de l’ordre

des arts et des lettres by the Government of France. Julian is Artistic and Executive

Director of Music and Beyond, Artistic Director of the Chamber Players of Canada, and

Principal Cellist with the Thirteen Strings Chamber Orchestra. He is also a regular

sessional lecturer of both music performance and arts administration at the University of

Ottawa and Carleton University.

JULIAN ARMOUR
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Au cours des vingt dernières années, Julian Armour s’est démarqué à plus d’un titre. En

tant que musicien, il s’est produit au Canada, aux États-Unis et en Europe, et il joue

régulièrement dans l’orchestre de chambre Thirteen Strings, où il est violoncelle solo. Dans

l’exercice de ses nombreuses fonctions d’administrateur et de directeur artistique, il a eu

l’idée d’enregistrer des disques, et les résultats ont été loués par la critique. Ainsi, le CD qu’il

a réalisé en 2012 avec les Chambristes du Canada a été candidat au prix Juno, et le réseau

anglais CBC2 a mis sa gravure des concertos de Chopin mettant en vedette Janina

Fialkowska et les Chambristes du Canada, au quatorzième rang des 30 meilleurs

enregistrements canadiens jamais réalisés. Julian Armour est le directeur artistique et

administratif de Musique et Autres Mondes et des Chambristes du Canada. En 2003, la

gouverneure-générale l’a décoré de la Médaille du service méritoire et en 2002, le

gouvernement de la France l’a fait Chevalier de l’ordre des arts et des lettres. Enfin, Julian

Armour donne régulièrement des cours de musique et d’administration des arts aux

universités Carleton et d’Ottawa.

JULIAN ARMOUR
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Kimball Sykes joined the National Arts Centre Orchestra as principal clarinet in 1985. Born in

Vancouver, he received a Bachelor of Music Degree from the University of British Columbia

where he studied with Ronald deKant. In 1982 Mr. Sykes was a member of the National Youth

Orchestra and was awarded the first of two Canada Council grants to study with Robert

Marcellus in Chicago. He has participated in the Banff School of Fine Arts Festival, the Scotia

Festival, the Orford Festival and the Ottawa Chamber Music Festival. Mr. Sykes has performed

as a soloist with the NAC Orchestra on numerous occasions. In May 2000, he gave the premiere

performance of Vagues immobiles, a clarinet concerto by Alain Perron commissioned for him by

the NAC, and in November 2002, he performed the Copland Clarinet Concerto, both conducted

by Pinchas Zukerman. Kimball Sykes is currently on faculty at the University of Ottawa.

KIMBALL SYKES



www.viennesewinterball.ca

Kimball Sykes est clarinette solo de l'Orchestre du Centre national des Arts depuis 1985.

Originaire de Vancouver, il obtient un baccalauréat en musique de l'Université de la Colombie-

Britannique, où il a étudié avec Ronald de Kant. En 1982, alors membre de l'Orchestre national

des jeunes du Canada, il reçoit la première des deux bourses du Conseil des Arts du Canada qui

lui seront décernées afin de lui permettre d'étudier avec Robert Marcellus à Chicago. Au fil des

ans, il participe au festival de la School of Fine Arts de Banff, au Festival de musique de chambre

d'Ottawa, de même qu'au Festival Scotia et au Festival d’Orford. M. Sykes s'est produit comme

soliste avec l'Orchestre du CNA à de nombreuses reprises. En mai 2000, il a créé Vagues

immobiles, un concerto pour clarinette que le CNA avait commandé à son intention au

compositeur Alain Perron, sous la direction de Pinchas Zukerman, qui l’a également dirigé en

novembre 2002 dans le Concerto pour clarinette de Copland. Kimball Sykes enseigne

présentement à l'Université d'Ottawa

KIMBALL SYKES
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Named one of 2015’s “Hot 30 Under 30 Canadian Classical Musicians” by CBC Music, flutist Lara

Deutsch is a versatile soloist, orchestral, and chamber musician. Lara recently filled the position

of Assistant Principal Flute & Piccolo in the Vancouver Symphony Orchestra during the 2016-

2017 season and has since returned to the Ottawa-Montreal area.  As a freelancer, Lara

performs regularly with the National Arts Centre Orchestra and with the Montreal Symphony

Orchestra, and has also performed with the Toronto Symphony Orchestra, the Ottawa Symphony

Orchestra, the Thirteen Strings Chamber Orchestra, the Niagara Symphony Orchestra, the

National Academy Orchestra, the National Youth Orchestra of Canada, the Banff Festival

Orchestra, and l'Orchestre de la francophonie.   A passionate competitor, Lara was a first prize

winner of the Montreal Symphony Orchestra’s 2014 Standard Life Competition, at which she was

awarded a total of seven prizes.  Additionally, she was the Grand Prize Winner of both the

National Arts Centre Bursary Competition (2014) and the Canadian Music Competition (2010), as

well as a prizewinner at the 2016 Concours Prix d’Europe.  In recognition of her promise, Lara

was a past recipient of the Astral Artist Prize and of the Salsinger-Tani Gold Medal for

Excellence in Performance.

LARA DEUTSCH
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Nommée sur la liste « Hot 30 Under 30 Canadian Classical Musicians » en 2015 par Radio-

Canada, flûtiste Lara Deutsch est une musicienne aux multiples talents, autant à l’aise dans le rôle

de soliste que dans les groupes de chambre ainsi que comme musicienne d’orchestre.  Lara a

récemment occupé le poste de Flûte assistante et Piccolo de l’Orchestre symphonique de

Vancouver pour la saison 2016-2017 et depuis lors, elle est retournée à la région d'Ottawa-

Montréal.  Comme pigiste, elle joue fréquemment avec l’Orchestre du Centre national des Arts et

l’Orchestre symphonique de Montréal, et elle s’est produite aussi avec l’Orchestre symphonique de

Toronto, l’Orchestre symphonique d’Ottawa, l’Orchestre de chambre Thirteen Strings, l’Orchestre

symphonique de Niagara, l’Orchestre académique national du Canada, l’Orchestre national des

jeunes du Canada, l’Orchestre estival de Banff et l’Orchestre de la francophonie.Fervente

compétitrice, Lara a remporté sept prix au Concours Standard Life de L’Orchestre symphonique

de Montréal en 2014, y compris le premier prix dans sa catégorie.  Elle s’est également méritée le

Grand Prix au Concours de la Bourse de l’Orchestre national du Canada (2014) ainsi qu’au

Concours de musique du Canada en (2010), et elle est lauréate aussi du Concours Prix d’Europe

(2016).  Son talent prometteur lui a valu le Prix d’artiste d’Astral et la médaille d’or d’interprétation

Salsinger-Tani.

LARA DEUTSCH



The Viennese Winter Ball / Bal d’hiver viennois 2021 

MARC DJOKIC
A native of Halifax, Nova Scotia, Marc Djokic is known for his powerful and virtuosic

performances. His engaging, anecdotal and down-to-earth approach has made him a fan

favourite of audiences. Praised for his “rhythmic sense and natural phrasing” by La Presse, Mr.

Djokic is able to reach out to a diverse audience through his range of repertoire, new concert

formats and collaborations. He first studied violin with his winner of Quebec’s Prix Opus and

Canada Council’s Instrument Bank among numerous other prizes, he performs frequently as

soloist with Canada’s top orchestras and in chamber music festivals across North America. Mr.

Djokic also teaches masterclasses at universities and summer music festivals. He performs on a

rare Guarnerius violin from 1740, a Carl Becker from 1927 and a Hannibal Fagnola from 1922, and

he is particular about choosing the right violin for the occasion!
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MARC DJOKIC
Natif de Halifax en Nouvelle-Écosse, Marc Djokic est reconnu pour la virtuosité et l’intensité de

ses prestations. Il est très apprécié de son public pour ses dons de communicateur, ses

anecdotes intéressantes  et sa simplicité. Salué par La Presse pour son « sens rythmique, son

phrasé naturel », M. Djokic sait comment rejoindre un vaste auditoire par le truchement de son

vaste répertoire, de ses concerts novateurs et de ses collaborations. Il a eu pour premier

professeur de violon son propre père, Philippe Djokic, l'un des grands solistes du Canada. Lauréat

du prix Opus du Québec et récipiendaire de la banque d’instruments du Conseil des Arts du

Canada, Marc Djokic se produit fréquemment comme soliste avec les plus grands orchestres du

Canada et dans des festivals de musique de chambre à l’échelle de l’Amérique du Nord. M. Djokic

donne également des ateliers de perfectionnement dans les universités et les festivals d’été. Il

joue sur un rare Guarnerius de 1740, sur un Carl Becker de 1927 et sur un Hannibal Fagnola de

1922. Il choisit soigneusement le violon le plus approprié à chaque concert.
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MARIA PAVEL
Maria was born and raised in Romania and moved to Canada as a teenager. She has always been

fascinated by movement and is a trained massage therapist, yoga instructor and dance teacher.

Her dance journey started 10 years ago with Salsa and quickly expanded into the American

ballroom dances. She joined the Arthur Murray family 5 years ago in Vancouver BC, and loves

teaching all dance styles, focusing on ease of movement, leading technique and fun

choreography. Maria strongly believes in the magic of dance and loves to see her students

experience the life changing benefits of dancing.
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MARIA PAVEL
Maria est née et a grandi en Roumanie et a déménagé au Canada alors qu'elle était adolescente.

Elle a toujours été fascinée par le mouvement et a suivi une formation de massothérapeute, de

professeur de yoga et de danse. Son parcours de danse a commencé il y a dix ans avec la salsa et

s'est rapidement étendu aux danses de salon américaines. Elle a rejoint la famille Arthur Murray il

y a cinq ans à Vancouver en Colombie-Britannique et adore enseigner tous les styles de danse, en

privilégiant la facilité de mouvement, la technique de pointe et les chorégraphies amusantes. Elle

croit fermement à la magie et aux pouvoirs transformationnels de la danse et aime voir ses

élèves en découvrir autant.
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Matthew Larkin was appointed Organist and Director of Music at St. Thomas's Anglican Church in

August, 2017. He received his early munsic education as a boy chorister at St. George's Cathedral

in Kingston, Ontario. He was Organ Scholar and later Assistant Organist of St. George's while in

high school, after which he attended the University of Toronto. In 1995, he was appointed

Director of Music at St. Matthew's Church, Ottawa. In 2002-2003 he served as Music Associate

at the Cathedral Church of St. James, Toronto, and was then called to Ottawa's Christ Church

Cathedral, where he was Organist and Director of Music for 14 years. He is well regarded as an

accompanist, composer, conductor, recitalist, and recording artist. Matthew is a Fellow of the

Royal Canadian College of Organists and the recipient of the Queen Elizabeth II Diamond Jubilee

Medal (for his work with young choristers) and received a Doctorate in Sacred Theology (honoris

causa) from Thorneloe University, Sudbury. Matthew maintains a busy schedule of concerts and

recitals, and has performed throughout North America, Europe, Great Britain, and in China.

MATTHEW LARKIN
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Matthew Larkin est organiste et directuer musical à l'église anglicane St-Thomas depuis août

2017. Enfant, il a commencé son apprentissage de la mnusique comme choriste à la cathédrale

St. George à Kingston. Au même endroit, il a étudié la musique et l'orgue puis est devenu

organiste assistant alors qu'il était au secondaire. Il a ensuite poursuivi sa formation à l'Université

de Toronto. En 1995, on l'a nommé directeur musical de l'église St. Matthew à Ottawa. En 2002-

2003, il a travaillé comme directeur musical adjoint à la cathédrale Christ Church d'Ottawa, où il

est resté 14 ans. Matthew Larkin jouit d'une excellent réputation en tant qu'accompagnateur,

compositeur, chef, récitaliste et artiste qui enregistre. Il fait partie du Collège royal canadien des

organistes et a obtenu la Médaille du jubilé de diamont de la reine Élizabeth II (pour son travail

auprès des jeunes) et un doctorat honoris causa en théologie de L'Université Thorneloe de

Sudbury. Très actif comme concertiste et récitaliste, il s'est produit en Amérique du Nord, en

Europe, en Grand-Bretagne et en Chine

MATTHEW LARKIN
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Her Excellency 
The Right Honourable Michaëlle Jean
Michaëlle Jean is the 27th Governor General, Commander-in-Chief of Canada, sworn in

September 27, 2005, for a five-year mandate. As soon as the mandate ended, on October 1st,

2010, the United Nations immediately called on her to become UNESCO Special Envoy to support

reconstruction efforts in Haiti, her country of birth devastated that same year as a result of a

powerful earthquake that killed hundreds of thousands, with as many wounded and displaced.

From 2011 to 2014, Michaëlle Jean also served as Chancellor of the University of Ottawa, where

her offices as UNESCO Special Envoy were hosted. On November 30, 2014, Michaëlle Jean then

became the 3rd Secretary General of La Francophonie at the 15th Summit of Heads of State and

Government held in Dakar, a position to which she devoted her whole energies from January

2015 to 2019. Together with her husband, filmmaker Jean-Daniel Lafond, she founded and chairs

the Michaëlle Jean Foundation, whose programs support, through art and culture, civic initiatives

alongside some of the most vulnerable and disenfranchised young people in Canada. 
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Son Excellence
la très honorable Michaëlle Jean

Michaëlle Jean est la 27ème Gouverneure générale, Commandante en chef du Canada,

assermentée le 27 septembre 2005 pour un mandat de 5 ans qui a pris fin le 1er octobre 2010.

Les Nations unies ont immédiatement fait appel à elle, en qualité d’Envoyée spéciale de l’UNESCO,

pour soutenir les efforts de reconstruction en Haïti, son pays natal dévasté cette même année

par un puissant séisme. Elle sera également, de 2011 à 2014, appelée à occuper la fonction de

Chancelière de l’Université d’Ottawa. Michaëlle Jean est la 3ème Secrétaire générale de la

Francophonie, un poste qu’elle a occupé avec la plus grande énergie, du 5 janvier 2015 au 3

janvier 2019, après avoir été élue à Dakar au XVème Sommet des  Chefs d’État et de

gouvernement, le 30 novembre 2014. Ensemble avec son mari, le cinéaste, essayiste et

philosophe Jean-Daniel Lafond, ils créent et président depuis 2010 la Fondation Michaëlle Jean

dont les programmes accompagnent, par l’art et la culture, des initiatives citoyennes aux côtés

des jeunes parmi les plus vulnérables et fragilisés au Canada.
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A graduate of McGill University, Myriam Leblanc obtained a master's degree in choral conducting
direction from the University of Sherbrooke. She was a First Prize winner and People's choice Award
winner at the Orchestre symphonique de Trois-Rivières Competition, a Jeune Ambassadrice Lyrique in
2014 (Prix Québec-Bavière), Audience Choice Award winner at the Canadian Opera Company Centre
Stage Competition, Third Prize winner at the Ottawa Choral Society New Discoveries contest, holder of
the Excellence grant given annually by l'Atelier lyrique de l'Opéra de Montréal, First Prize winner in the
Mathieu-Duguay Early Music Competition at the 2017 Lamèque International Baroque Music Festival. She
has been working in the world of music for few years. Leblanc is recognized for the purity of her tone, a
flexible and warm voice and her mastery of both technique and musical expressiveness.
In 2016, she made her debut with the Opéra de Montréal in the role of the High Priestess in Verdi's Aida.
La Presse music critic Caroline Rodgers described her voice as one of "rare beauty". Her more recent
performances (2017-2018) include Milica in Sokolovic's Svadba with Opéra de Montréal, Micaela in
Bizet's Carmen with Opéra de Québec and concerts with conductors such as Yannick Nézet-Séguin, Kent
Nagano, Matthias Maute and Jonathan Cohen. In 2018-2019, she sang a Gilda in Verdi's Rigoletto, the
soprano solos on Handel's Messiah with Ensemble Caprice, the Mendelssohn's Symphony No.2
"Lobgesang" with l'Orchestre Metropolitain under Yannick Nézet-Séguin's direction. Recently, she was a
soloist with Les Violons du Roy under Jonathan Cohen's direction.

MYRIAM LEBLANC
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Titulaire d'une maîtrise en Direction chorale de l'Université de Sherbrooke, diplômée de l'Université
McGill, grande lauréate et prix Coup de coeur du public au Concours de l'Orchestre symphonique de
Trois-Rivières, Jeune Ambassadrice Lyrique 2014 (Prix Québec-Bavière), lauréate d'un Audience Choice
Award à la compétition Centre Stage de la Canadian Opera Company, troisième prix au concours
Auditions Nouvelles découvertes de la Société chorale d'Ottawa, lauréate de la bourse d'excellence
accordée annuellement par l'Atelier lyrique de l'Opéra de Montréal, premier prix au Concours de musique
ancienne Mathieu-Duguay du Festival International de musique baroque de Lamèque en 2017, Myriam
Leblanc oeuvre dans le milieu depuis quelques années déjà. Elle est reconnue pour son timbre d'une
grande pureté, pour sa voix souple et chaleureuse et sa grande maîtrise tant sur le plan technique que
celui de l'expressivité musicale.
En 2016, elle faisait ses débuts à l'Opéra de Montréal dans le rôle de la Grande Prêtresse dans Aida
(Verdi). La critique musicale du journal La Presse, Caroline Rodgers, lui reconnaissait à cette occasion
une voix "d'une beauté rare". Parmi ses prestations plus récentes, en 2017-2018, citons une Milica dans
Svadba de Sokolovic, avec l'Opéra de Montréal, Micaëla dans Carmen de Bizet à l'Opéra de Québec et des
concerts sous la direction de chefs tels que Yannick Nézet-Séguin, Kent Nagano, Matthias Maute et
Jonathan Cohen. Parmi ses autres projets principaux, en 2018-2019, citons une Gilda dans Rigoletto
(Verdi) à l'Opéra de Montréal, soliste dans le Messie de Handel avec l'Ensemble Caprice, soliste dans
Carmina Burana de Orff avec le Choeur Classique de Montréal et soliste dans la Symphonie no. 2
"Lobgesang" de Mendelssohn avec l'Orchestre Métropolitain sous la direction de Yannick Nézet-Séguin.
Tout récemment, elle était soliste pour les Violons du Roy sous la direction de Jonathan Cohen.

MYRIAM LEBLANC
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Natalie Paravalos, 13, began her musical training on the violin at the age of three. She studied

with Serhii and Olena Vyhovskyi and is currently a student of Jean-Hee Lee. Throughout the

years, Natalie has participated at the Kiwanis Music Festival, Canadian Music Competition, Young

Strings Performers’ Foundation and Laurentian Junior Music Club, receiving many awards,

trophies and scholarships. In addition, she was awarded the Royal Conservatory of Music Gold

Medal for her Grade 8 violin exam and is now working towards her Grade 10 requirements.

Natalie has been invited to perform at various events including the 2017 Canadian Music

Competition Winners’ Concert, the 2018 Music and Beyond Christmas Concert and the 2019

Ontario Celebration of Excellence at the Royal Conservatory. During the past year, she was the

concertmaster of the Vyhovskyi Senior Strings ensemble and a member of the Camerata Strings,

performing in a Thirteen Strings Chamber Orchestra concert and the 2020 Viennese Winter Ball.

In the summer of 2020, she attended the University of Ottawa's Summer String Academy.

Natalie loves to play her violin at senior residences, fundraisers, and charity events.

NATALIE PARAVALOS
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Natalie Paravalos, 13 ans, a commencé sa formation musicale au violon à l’âge de trois ans. Elle a

étudié avec Serhii et Olena Vyhovskyi et étudie présentement avec Jean-Hee Lee. Au fil des ans,

Natalie a participé au Festival de musique Kiwanis, au Concours de musique du Canada, à la

Young String Performers’ Foundation et au Laurentian Junior Music Club, recevant de nombreux

prix, trophées et bourses. De plus, elle a reçu la médaille d'or de l’examen du niveau 8 du Royal

Conservatory of Music et travaille maintenant à l’examen du niveau 10. Natalie a également été

invitée à participer à divers événements, dont le récital des gagnants du Concours de musique du

Canada, le concert de Noël Music and Beyond 2018 et la Célébration de l’excellence de l’Ontario

2019 au Conservatoire royal. Au cours de la dernière année, elle a été premier violon de

l’ensemble à cordes Vyhovskyi Senior et membre des Camerata Strings dans le cadre d’un concert

du Orchestre Thirteen Strings et le Bal d’hiver viennois 2020. A l’été 2020, elle a fréquenté

l'Académie d'été de cordes de l'Université d'Ottawa. Natalie adore jouer son violin dans des

résidences pour personnes âgées, des collectes de fonds et des événements de charité.

NATALIE PARAVALOS



The Viennese Winter Ball / Bal d’hiver viennois 2021 

Paul graduated from the University of Ottawa with a Bachelor of Music degree in double bass

performance. During his studies, he performed with the National Youth Orchestra of Canada and

at the Utah Chamber Music Festival. He went on to play with the Orquesta Sinfónica de Tenerife

in Spain followed by the Cape Town Philharmonic Orchestra in South Africa. Since his return to

Canada, he performs with various groups including the Ottawa Symphony Orchestra, l’Orchestre

symphonique de Gatineau, the Opera Lyra Orchestra, and the Orchestra of Northern New York.

PAUL MACH
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Paul a reçu son Baccalauréat en musique comme contrebassiste de l’Université d’Ottawa. Durant

ses études il a joué avec l’Orchestre national des jeunes du Canada et au Utah Chamber Music

Festival. Il s’est ensuite joint à l’Orquesta Sinfónica de Tenerife en Espagne suivie par l’Orchestre

Philharmonique de Cape Town en Afrique du Sud. Depuis son retour au Canada, Paul joue dans

plusieurs ensembles incluant L’Orchestre symphonique d’Ottawa, l’Orchestre symphonique de

Gatineau, l’Orchestre d’Opera Lyra, et l’Orchestre de Northern New York.

PAUL MACH
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Sara Mastrangelo is a first violinist in Ottawa's "Thirteen Strings" chamber orchestra and

performs regularly with the National Arts Centre Orchestra. Before that, she was member of the

Syracuse Symphony Orchestra and the New World Symphony in Miami.Mastrangelo is an active

chamber musician. She performs regularly in Ottawa, including at the Music and Beyond Festival,

and has performed at the Tanglewood Music Festival, Banff Center for the Arts, Domaine Forget

Music Festival, Schleswig Holstein Music Festival (Germany), Breckenridge Music Festival (CO),

and Skaneateles Music Festival (NY).In 2004, Mastrangelo was invited to the prestigious

International Violin Competition in Geneva, Switzerland. She holds music performance degrees

from McGill University, University of Michigan, and Carnegie Mellon University. Her teachers

include Mauricio Fuks, Paul Kantor and Andres Cardenes. In New York, Mastrangelo held teaching

positions at Hamilton College, Hobart and William Smith Colleges and St Peter's Arts Academy,

and in Canada she taught at Ottawa Suzuki Strings for seven years. For the past six years, she

coached Ottawa’s "Stellae Boreales" violin ensemble, taking them on tours to China, Buenos Aires,

Boston, and New York City.
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Sara Mastrangelo est première violoniste de l'orchestre de chambre "Thirteen Strings" d'Ottawa

et se produit régulièrement avec l'Orchestre du Centre national des Arts. Antérieurement, elle a

été membre de l'Orchestre symphonique de Syracuse et du New World Symphony à Miami.

Mastrangelo est active comme musicienne de chambre. Elle se produit régulièrement à Ottawa,

notamment au festival de Musique et Autres Mondes, et a joué au Tanglewood Music Festival, au

Banff Center for the Arts, au Festival de musique du Domaine Forget, au Schleswig Holstein

Music Festival (Allemagne), au Breckenridge Music Festival (CO) et au Skaneateles Music Festival

(NY). En 2004, Mastrangelo a été invitée au prestigieux Concours international de violon à

Genève, en Suisse. Elle est titulaire de diplômes d'interprétation en musique de l'université

McGill, de l'université du Michigan et de l'université Carnegie Mellon. Parmi ses professeurs

figurent Mauricio Fuks, Paul Kantor et Andres Cardenes. À New York, Mastrangelo a enseigné au

Hamilton College, aux collèges Hobart et William Smith et à la St Peter's Arts Academy. Au

Canada, elle a enseigné pendant sept ans au Ottawa Suzuki Strings. Au Canada, elle a enseigné

pendant sept ans à Ottawa Suzuki Strings. Au cours des six dernières années, elle a entraîné

l'ensemble de violon "Stellae Boreales" d'Ottawa, les accompagnant en tournée en Chine, à

Buenos Aires, à Boston et à New York.
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SYDNEY SHELP
From ages 9-15, Sydney studied classical ballet at The School of Dance in Ottawa in their

professional program. While Sydney trained primarily with Mary Ross, she was also able to study

under guest choreographers and teachers including Paul Chalmer, Jane Wooding, and Gerard

McIsaac. Through The School of Dance, she was given the opportunity to perform with world

renowned ballet companies at the National Arts Centre. Sydney performed alongside the

National Ballet of Canada in their production of Swan Lake, the Houston Ballet’s Marie, and the

Hong Kong Ballet’s rendition of Sleeping Beauty. She has also performed in Alberta ballet’s The

Nutcracker. In the summer of 2014, Sydney was invited to attend a summer intensive at the

Canada’s National Ballet School in Toronto. In 2019, Sydney was selected to be the featured

female dancer as a debutante at Ottawa’s Viennese Winter Ball. In 2020, she returned to dance

as a debutante for a second year. Sydney is currently in her first year of her undergraduate

degree in Biomedical and Mechanical Engineering at Carleton University.
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SYDNEY SHELP
De 9 à 15 ans, Sydney a étudié le ballet classique à la School of Dance d'Ottawa dans le cadre de

leur programme de formation professionnelle. Sydney s'est entraînée principalement avec Mary

Ross, bien qu’elle ait également pu étudier sous la tutelle de chorégraphes et enseignants invités,

dont Paul Chalmer, Jane Wooding et Gerard McIsaac. Par le biais de la School of Dance, elle a eu

l'occasion de se produire avec des compagnies de ballet de renommée mondiale au Centre

national des Arts. Sydney a dansé avec le Ballet national du Canada dans leur production du Lac

des cygnes, le Houston Ballet dans leur production de Marie ainsi qu’avec le Hong Kong Ballet

dans leur interprétation de La Belle au bois dormant. Elle a également participé au Casse-

Noisette de l'Alberta Ballet. Au cours de l'été 2014, Sydney a été invitée à participer à un stage

intensif d'été à l'École nationale de ballet du Canada à Toronto. En 2019, Sydney a été

sélectionnée pour être la danseuse vedette en tant que débutante au Bal d'hiver viennois

d'Ottawa. En 2020, elle est revenue au bal en tant que débutante pour une deuxième année.

Sydney est actuellement en première année de son diplôme de premier cycle en génie biomédical

et mécanique à l'université Carleton.



The Viennese Winter Ball / Bal d’hiver viennois 2021 

YOLANDA BRUNO
Since the age of 5, Yolanda has studied with Joan Milkson, David Stewart and Elaine Klimasko at

the Conservatoire de musique de Gatineau and the Ottawa area. Twice winner at the Canadian

Music Competition, Yolanda has received numerous awards and scholarships and has been a

finalist in the OSM Standard Life Competition, the NACO Bursary, and the Stulberg International

String Competition. Yolanda has attended the NAC’s Young Artist Program, Le Domaine Forget,

Banff Centre for the Arts, Orford Arts Centre, Encore, and the Casalmaggiore International

Music Festival in Italy. Yolanda is currently finishing her undergraduate degree at McGill

University studying with Jonathan Crow and is a recipient of the Lloyd-Carr Harris Scholarship.
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YOLANDA BRUNO
Yolanda Bruno étudie le violon depuis l’âge de cinq ans auprès de professeurs tels Joan Milkson,

David Stewart et Elaine Klimasko. Six fois finaliste et deux fois lauréate du Concours de musique

du Canada, Yolanda Bruno a remporté les premier prix de plusieurs concours de concerto et a

reçu de nombreuses bourses. Elle a joué avec le Thirteen Strings Chamber Ensemble, l’Orchestre

des jeunes d’Ottawa et de nombreux orchestres com- munautaires. Elle a étudié au Encore

Summer Institute de Clevland, à l’Académie de musique d’été du Domaine Forget, au Morningside

Music Bridge du Mount Royal College à Calgary, dans le cadre du Programme des jeunes artistes

juniors à Ottawa et au Centre d’Arts Orford. L’été passé, elle a joué au Festival de musique d’été

Casalmaggiore en Italie. Yolanda Bruno étudie actuellement à l’Université McGill en vue d’ob- tenir

un baccalauréat en musique.
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Based in Ottawa, Zac Pulak has been an active freelance percussionist since completing his

undergraduate studies at the University of Ottawa. He was awarded a Bachelor of Music

(performance) in 2014 and has performed with the finest ensembles in the city, including the

National Arts Centre Orchestra, the Ottawa Symphony Orchestra, the Ottawa Choral Society, the

Central Band of the Canadian Armed Forces, the Chamber Players of Canada, and the Ottawa

Baroque Consort. His numerous festival credits include performances with Music and Beyond, the

Ottawa International Chamber Festival, the Prince Edward County Music Festival, Festival

Franco-Ontarian, Bluesfest and INNERChamber. Highlights of his career so far include

performing as a soloist with the Ottawa Symphony Orchestra and taking part in the National

Youth Orchestra of Canada’s 2013 National tour. In addition to his work as a performer, Zac

coaches the percussion section of the Ottawa Junior Youth Orchestra and holds a small studio of

private students.
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Zac Pulak est un percussionniste indépendant d'Ottawa qui se produit régulièrement depuis la fin

de ses études de premier cycle à l'Université d'Ottawa. Il a obtenu un baccalauréat en musique

(performance) en 2014 et a joué avec les meilleurs ensembles de la ville, y compris le centre

national des Arts (CNA), l'Orchestre symphonique d'Ottawa, la Société chorale d'Ottawa, la

Musique centrale des Forces armées canadiennes, le Chamber Players of Canada et le Consort

baroque d'Ottawa. Il a joué dans de nombreux festivals, notamment pour Musique et autres

mondes, le Festival international de musique de chambre d'Ottawa, le Prince Edward County

Music Festival, le Festival franco-ontarien, Bluesfest et INNERChamber. Les moments forts de sa

carrière à ce jour incluent sa prestation en tant que soliste avec l'Orchestre symphonique

d'Ottawa et sa participation à la Tournée nationale du Canada de l'Orchestre national des jeunes

en 2013. En plus de son travail d'interprète, Zac entraîne la section de percussion des Juniors de

l'Orchestre des jeunes d'Ottawa et dirige un petit studio servant aux étudiants pour des leçons

privées.
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